
Messe della Settimana   

Mass Intentions 

Martedì  - Tuesday, October 15 

Saint Teresa of Jesus 

7:00 p.m. - Santa Messa  

Memorial Mass - Rosaria Cicero 

Mercoledì - Wednesday, October 16 

9:00 a.m. - Santa Messa 

Salvatore & Carmela Tucci & i defunti Tucci 

Giovedì - Thursday, October 17 

9:00 a.m. - Santa Messa 

Giuseppina Dominelli 

Angela Fuda 

Venerdì - Friday, October 18 

9:00 a.m. - Santa Messa 

Gaetano Iori 

Rosario & Rosalia Leo 

Francesco & Giulia Lamacchia  

Sabato - Saturday, October 19 

10:30 a.m. Memorial Mass - Gaetano Iori 

5:00 p.m. - Santa Messa  

   Pro populo 

Domenica - Sunday, October 20 

9:00 a.m.- Santa Messa  

Pierina Martinello & Domenico Angelucci 

Bruno Ricci 

11:00 a.m. - Holy Mass  

*Amanda Bertolone  

Gianluigi Bertolone 

Gisella and Nadia Lijoi  

Pasqualino, Filomena & Enzo Bottoni 

XXVIII Domenica  del Tempo Ordinario -  13 ottobre, 2024 

DEAR LORD,  on Thanksgiving Day,   
we bow our hearts to You in prayer.   

We give You thanks for all You have done,  mostly for the gift of 
Jesus Christ, Your Son.  For beauty in nature, in which we see 

Your Glory,  for joy and health, friends, and family.   
For our daily sustenance, Your mercy and care,  these are the 
blessings You kindly share.  So today we offer this response of 

praise with  a promise to follow You all of our days. Amen. 
 

 

 

 

 

 

 

CARO DIO,  sono così grato per tutto ciò che mi hai dato.  
 Grazie per il tetto sopra la mia testa,   

il cibo sulla mia tavola e l'amore nel mio cuore.   
Grazie per la mia famiglia e i miei amici,   

che portano gioia e sostegno nella mia vita.  
 Grazie per la tua infinita grazia e misericordia,  
 che mi guidano anche nei momenti più difficili.   

Sono così felice di averti nella mia vita   
e sono eternamente grato per tutto ciò che fai.   

 
 HAPPY THANKSGIVING TO ALL! 

Gospel Reflection  

The young man in the Gospel reading wanted to be a 

follower of the Lord, but he also wanted his possessions. 

He was called to be a disciple, perhaps one of the closest 

followers  of the Lord. After all, Jesus looked at him and loved  him. He 

saw the young man’s potential. Perhaps that  young man would have  

become one of the great saints  of the first days of the Church. But the 

young man  walked away from the Lord. His possessions  dominated 

him. He didn’t own them. They owned him.  As we reflect on this        

encounter, we must ask  ourselves: Are there possessions or attachments 

in our  lives that prevent us from fully embracing our call 

to discipleship?   

****** 

Riflessione sul Vangelo  

  Il giovane nel racconto del Vangelo desiderava seguire il Signore, ma 

voleva anche i suoi beni. Fu chiamato ad essere un discepolo,  forse uno 

dei più stretti seguaci del Signore. Del resto, Gesù lo guardò e lo amò. 

Vide il potenziale del giovane.  Forse quel giovane sarebbe potuto   

diventare uno dei  grandi santi dei primi giorni della Chiesa. Ma 

il giovane si allontanò dal Signore. I suoi beni lo dominavano. Non era 

lui a possederli, ma erano I beni a possederlo. Mentre riflettiamo su  

questo incontro,  dobbiamo chiederci: ci sono beni o attaccamenti  

nella  nostra vita che ci impediscono di abbracciare pienamente la nostra 

chiamata alla chiamata di Dio?  

Thanksgiving day Closure  

The Church and Parish Office will be closed on Monday, 

October 14th in observance of Thanksgiving Day.  

**** 

Chiusura per il Giorno del Rigraziamento 

La chiesa e l’ufficio parrocchiale saranno chiusi 

 lunedi 14 ottobre in occasione del Giorno del Ringra-

ziamento 

Mass Time Change: The time of the Mass  scheduled 

for Wednesday, October 16 (7pm) has been  changed 

to 9am. Thank you for your understanding. 

**** 

Orario della Messa: L’orario della  messa prevista 

per mercoledì 16 ottobre (ore 7 di sera) è  stato  

cambiato alle ore 9 del mattino. 

 Grazie per la vostra comprensione. 

Sunday Offertory: October 6, $2,812.35 

Thank you for your support! 

28th Sunday in Ordinary Time - October 13, 2024 

Exciting News: We Have a Brand New Parking Lot! 

We are thrilled to announce the completion of our brand new 

parking lot! Thanks to your generosity, we have raised,              

approximately $86,000.00 which is a significant contribution 

for the size of our parish and a testament to your commitment 

to the church. 

From  the Family of Faith Fund $15,000 collected many years 

ago, has been added to the parking lot fund, helping us reach 

our goal of $100,000. We also extend our heartfelt apprecia-

tion to the Parish Finance Committee for their meticulous 

planning, numerous meetings, and dedicated efforts in obtain-

ing quotes from various contractors. Their careful considera-

tion and coordination ensured that every detail was taken care 

of throughout the process. A special thank you to Roadside 

Paving Ltd. for undertaking this construction work and  

bringing our vision to life. Thank you to all the parishioners of 

St. Fidelis for your incredible support.  

Together, we have made this project a reality! 

 

***  

 

Abbiamo un Nuovo Parcheggio!:  

Siamo felici di annunciare che il nostro parcheggio e finito! 

Grazie alla vostra generosità, abbiamo raccolto $86,000.00, un 

contributo significativo considerando le dimensioni della nos-

tra parrocchia e una prova del vostro impegno verso la chiesa. 

Del Fondo "Family of Faith", $15,000 dollari raccolti molti 

anni fa, sono stati aggiunti al fondo per il parcheggio, permet-

tendoci di raggiungere l'obiettivo di 100.000 dollari. Desider-

iamo esprimere un sentito ringraziamento al Comitato Finan-

ziario Parrocchiale per la loro attenta pianificazione, le numer-

ose riunioni e l’impegno nel raccogliere preventivi da diversi 

imprenditore. La loro attenzione ai dettagli e la coordinazione 

hanno garantito che ogni aspetto fosse curato durante l'intero 

processo. Un ringraziamento speciale va a Roadside Pave-

ments per aver realizzato questo lavoro di costruzione e per 

aver portato a termine la nostra visione. Grazie a tutti i parroc-

chiani di St. Fidelis per il vostro straordinario supporto.                

Insieme, abbiamo reso questo progetto una realtà! 

 First Holy Communion Information Meeting:  

Will be held on Wednesday, October 16, at 7pm in the church.  

Attendance is mandatory for  parents of communicants.   

*** 

  Incontro Per I Comumicanti:  

Si terrà  mercoledì 16 ottobre alle ore 7 di sera, in chiesa.  

La  partecipazione è obbligatoria per i genitori dei        

 comunicanti.  

 

 All Saints Day and All Souls Day  
On the Solemnity of All Saints (Friday, November 1) a       

bilingual Mass will be  celebrated at 9am, followed by  
Eucharistic exposition. All  Saints Day is a time to honor 
and remember all saints and  martyrs in Christian history.                                

 
On the Commemoration  of all the Faithful Departed        

(All Souls Day, Saturday, November 2) a bilingual Mass 
will be celebrated, at 10:00 am. All Souls Day is dedicated 
to praying for the  souls of the deceased, particularly those 

in purgatory. Special envelopes for the deceased are  
available in the  foyer.  The deceased will be 

 remembered  throughout the month of November 
during all Masses 

 
***** 

 
Festa di Tutti i Santi e Commemorazione  

dei Fedeli Defunti  
 Nella Solennità di Tutti i  Santi (venerdì 1 novembre) 

sarà celebrata una messa  bilingue alle ore 9:00 del  
mattino, seguita dall’esposizione  eucaristica. Il giorno di 
Tutti i Santi è un momento per  onorare e ricordare tutti i 

santi e i martiri nella storia  cristiana.  
                                                                              

Nella Commemorazione di tutti i Fedeli Defunti  
(sabato 2 novembre) sarà  celebrata una messa bilingue 

alle ore 10:00 del mattino. Il  giorno dei morti è un giorno 
dedicato alla preghiera per le  anime dei defunti,  

in particolare quelle in purgatorio.  Buste speciali per i  
defunti sono disponibili nell’entrata della chiesa. Saranno 

ricordati in tutte le messe del mese di novembre.  

World Mission Sunday Collection - October 19-20   

Next Sunday is World Mission Sunday otherwise known as the 

Evangelization of the Nations. This is a worldwide collection 

for the missionary church and it is our opportunity to assist  

in-need Catholic communities globally. Offerings are combined 

with offerings from other Catholics around the world and  

distributed to missions and dioceses. Let us share from our 

abundance with those less fortunate.  

*** 

 Speciale Colletta per la Domenica                                      

Mondiale delle Missioni - Ottobre 19-20  

La prossima domenica è la Domenica Mondiale delle Missioni,  

conosciuta anche come Evangelizzazione delle Nazioni. Si tratta 

di una raccolta mondiale per la Chiesa missionaria ed è la nostra 

opportunità per assistere le comunità cattoliche bisognose a 

livello globale. Le offerte vengono accumulate con quelle di 

altri cattolici in tutto il mondo e distribuiti alle diverse missioni 

e diocesi.  

Condividiamo con coloro che sono meno fortunati. 


